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  المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية
  الدورة العاشرة

        ٢٠١١مايو / أيار٢٧-١٦نيويورك، 
  مشروع تقرير    

  هاستيهالسيدة بايمانه : ةالمقرر
    

  الفصل الأول    
المــسائل الــتي تتطلــب مــن المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي اتخــاذ إجــراء     

  ه انتباهه إليهابشأنها أو يوجّ
  لمسائل التي يوجه إليها انتباه المجلس الاقتصادي والاجتماعيا  - باء  

  الأعمال المقبلة    
  
 ،موضـوع الـدورة الحاديـة عـشرة       المعني بقضايا الشعوب الأصـلية      ناقش المنتدى الدائم      - ١
أثـره الـدائم علـى الـشعوب الأصـلية والحـق في الجـبر عـن الغـزوات الماضـية                     : مبدأ الاكتشاف ”
ــان ( ــشعوب الأصــلية     ٣٧ و ٢٨المادت ــشأن حقــوق ال واتفــق . “)مــن إعــلان الأمــم المتحــدة ب

ــز علــى إعــادة تحديــد        ــإدراج تركي أعــضاء المنتــدى علــى تأكيــد الجــزء الأخــير مــن الموضــوع ب
 والدولـة باعتبارهـا منظـورا يكتــسي القـدر نفـسه مـن الأهميــة       ةالأصــليالـشعوب  العلاقـات بـين   

ــشاف مــن أجــل وضــع ر     ــدأ الاكت ــه مب ــيفهم مــن خلال ــق المــصالحة   ل ــة تحقي ــة للمــستقبل بغي ؤي
  .والعدالة والسلام

إلى الاجتمـاع الـوزاري لمجلـس المنطقـة         الـتي أُبلغـت     ويلاحظ المنتدى الدائم المعلومـات        - ٢
الآثــار التراكميـة لــتغير    بــشأن تبعـات ٢٠١١مـايو  /القطبيـة الـشمالية المعقــود في نـوك، في أيــار   
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لقطبيـة الـشمالية الـتي تهـدد بفقـدان المراعـي والقـضاء علـى                المناخ والتنمية الصناعية في المنطقـة ا      
ــة   ــان الرنـ ــة لقطعـ ــة الأهميـ ــرات البالغـ ــة الهجـ ــدوثها  ، أو بـــين المراعـــي الموسميـ ــة دون حـ الحيلولـ

  .من الشعوب الأصليةا يهدد بالتالي القدرة على التكيف لدى رعاة الرنة ممتأخيرها،  أو
لدراســات التطبيقيــة للحقــوق الاقتــصادية  ويعــرب المنتــدى الــدائم عــن شــكره لمركــز ا   - ٣

تقيــيم الأثــر علــى حقــوق    ”المعنونــة بــادرة لتقديمــه معلومــات عــن الم  والاجتماعيــة والثقافيــة  
  .المقبلةالمنتدى أعمال سياق على أعضاء المنتدى للنظر فيها في عرضها ، والتي سيتم “الإنسان

الـشعوب الأصـلية أربعـة مـن        وعلم المنتدى الدائم بالتهديد الـذي تـشكله علـى صـحة               - ٤
رض الــسكري، وأمــراض القلــب والأوعيــة الدمويــة، والــسرطان، مــالأمــراض غــير المعديــة هــي 

ويرحــب المنتــدى الــدائم بتنظــيم . وأمــراض الرئــة المزمنــة، وعوامــل الخطــر الــشائعة المرتبطــة بهــا
ومكافحتـها،  اجتماع رفيع المـستوى للجمعيـة العامـة بـشأن الوقايـة مـن الأمـراض غـير المعديـة                     

الـشعوب الأصـلية للمـساهمة والمـشاركة في الاجتمـاع، وكـذلك             عن   ندعى ممثلو طلب أن يُ  يو
  .٢٠١١يونيه /حزيرانفي جلسات الاستماع التفاعلية مع المجتمع المدني في 

ــة          - ٥ ــات المتحــدة الأمريكي ــدا والولاي ــدائم عــن شــكره لحكــومتي كن ــدى ال ويعــرب المنت
المتعـددة  بوليفيـا   حكومـات دولـة     ، كمـا يـشكر      ٢٠١١دورة عـام    قبـل   اجتماعـه لمـا     لاستضافة  
 اتالسابقة لمـا قبـل الـدور      المنتدى  وإسبانيا والنرويج والصين لاستضافتها اجتماعات      القوميات  

تنظــر بعــد في استــضافة اجتماعــات   ويوصــي المنتــدى الــدائم الــدول الــتي لم  . للمنتــدى الــدائم
ويطلـب المنتـدى الـدائم أيـضا أن تـنظم الأمانـة         . ذلـك تفعـل   ، أن   في المـستقبل   اتقبل الـدور   لما

  .  المقبلةاتهالعامة اجتماعات ما قبل دور
ويقر المنتدى الدائم بالدور الأساسي الذي يضطلع به مركز الشعوب الأصلية للتوثيـق               - ٦

 ويـشجع هيئـات الأمـم       ،والبحث والمعلومات في تـوفير الخـدمات الأساسـية للـشعوب الأصـلية            
في منظومـة   الـذين يمثلونهـا     الـشعوب الأصـلية     مـن   كالاتها على تيسير عمل المنـدوبين       المتحدة وو 

  . الأمم المتحدة بإنشاء شراكات مع المركز وتيسير تمويله
لاسـتكمال دراسـة     وقرر المنتدى الدائم تعـيين الـسيدة بايمانـه هاسـتيه، عـضو المنتـدى،                - ٧

ليـة الحـد مـن مخـاطر الكـوارث بـاحترام            توسيع نطاق إشراك السكان الأصـليين في عم       ”بعنوان  
ــة بتعرضــها للخطــر    ــة للــشعوب الأصــلية المعروف ــة والثقافي بحلــول وذلــك ، “الممارســات اللغوي

نتـــــدى في دورتـــــه الثانيـــــة عـــــشرة،  وتقـــــديمها إلى الم،٢٠١٢ديـــــسمبر /كـــــانون الأول ٣١
  .٢٠١٣ عام في
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عـضويْ  م مفيبودولـو،  ن وليـا يماوقرر المنتـدى الـدائم تعـيين راجـا ديفاسـيش روي وس ـ         - ٨
الثقافية للـشعوب الأصـلية،     -المنتدى، لإجراء دراسة عن زراعة التراحيل والسلامة الاجتماعية         

  . ٢٠١٢لتقديمها إلى المنتدى في دورته الحادية عشرة، في عام 
وقرر المنتدى الدائم تعيين آنا نايكانشينا، عضو المنتـدى، لإجـراء دراسـة عـن تـأثيرات                   - ٩

مـن الـشعوب الأصـلية    رعـاة الرنـة   سـبل عـيش   اسـتخدام الأراضـي وتغـير المنـاخ علـى      التغير في  
وإدارة الأراضــي، بمــا في ذلــك المعــايير المعدلــة ثقافيــا في مــا يتعلــق باســتخدام أراضــي الــشعوب 

  . الأصلية، لتقديمها إلى المنتدى في دورته الحادية عشرة
الـدائم تعـيين دالي سـامبو دورو، عـضو     وكأمثلة على الممارسات الجيدة، قـرر المنتـدى       - ١٠

المنتــدى، لإجــراء دراســة عــن الآليــات التــشاركية للــشعوب الأصــلية في مجلــس المنــاطق القطبيــة 
الشمالية، وإعلان شعب الإنويت في المنطقة حول القطبية بـشأن مبـادئ تنميـة المـوارد البـشرية                

 الــــدورة الحاديــــة عــــشرة ونظــــام إدارة منطقــــة لابونيــــا، لتقــــديمها إلىفي أراضــــي الإنويــــت 
  .الدائم للمنتدى

وقرر المنتدى الـدائم تعـيين أعـضاء المنتـدى، مـيغن ديفيـز، وسـايمن ويليـام مفيبودولـو،                      - ١١
ــوكي، ووفــالمين ــول كانيينــك   ت ــوبإســتيبان إدوارد جــون، وألفــارو   ســينا، وب ــا  أكب ، وميرن

تحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب      كننغهام، لإجراء دراسة عن الدسـاتير الوطنيـة وإعـلان الأمـم الم            
الأصلية، بغية تقييم طبيعة ومدى إدراج حقوق الإنسان للشعوب الأصلية في الدساتير الوطنيـة              

  .علانالإمع الإشارة إلى الحقوق المثبتة في 
 أنـدرس بـاير، عــن   -ويحـيط المنتـدى الـدائم علمـا بالدراسـة الــتي أعـدها الـسيد لارس          - ١٢

، ويؤيـد التوصـيات     (E.C.19/2011/6) ١٩٩٧ شـيتاغونغ لعـام      حالة تنفيذ اتفاق أراضـي هـضبة      
  :الواردة في الدراسة، بما في ذلك ما يلي

ــسلام في       )أ(   ــات حفــظ ال ــدى إلى إدارة عملي ــدمها المنت ــتي ق تكــرار التوصــيات ال
حيــث يوصــي المنتــدى الــدائم بــأن تمنــع إدارة ) ٨٧، الفقــرة E/2006/43انظــر (دورتــه الخامــسة 

لام الأفراد العـسكريين والوحـدات العـسكرية الـتي تنتـهك حقـوق الإنـسان             عمليات حفظ الس  
  من المشاركة في أنشطة حفظ السلام الدولية التي تجري تحت رعاية الأمم المتحدة؛

قيــام حكومــة بــنغلاديش بــإعلان مــسار زمــني للتنفيــذ وتحديــد طرائــق التنفيــذ    )ب(  
  أو المؤسسات؛/ والأشخاصوالمسؤولين عنه من 

قيام حكومة بـنغلاديش بتنفيـذ سـحب تـدريجي للمعـسكرات المؤقتـة للقـوات                )ج(  
  العسكرية من المنطقة وتجريد المنطقة من السلاح بطرق أخرى؛



E/C.19/2011/L.9
 

4 11-35528 
 

ــى         )د(   ــاب علـ ــن العقـ ــلات مـ ــسألة الإفـ ــصدي لمـ ــنغلاديش بالتـ ــة بـ ــام حكومـ قيـ
الانتــــهاكات المرتكبــــة لحقــــوق الإنــــسان في المنطقــــة، عــــن طريــــق الترتيــــب لإنــــشاء لجنــــة  

المستوى مستقلة ومحايدة للتحقيق في أعمال العنف التي ترتكب ضد الـشعوب الأصـلية،               فيعةر
بما في ذلك الاغتصاب وغيره من أشكال العنف ضد النـساء والفتيـات، والـتي يـشتبه في تـورط           

ــة الكاف      ــوافر الأدل ــد ت ــاذ القــانون فيهــا، وعن ــالجــيش وغــيره مــن أجهــزة إنف ــزال العقــاب  ي ة، إن
  . نحو يجعلهم عبرة لغيرهم وتقديم التعويضات لضحايا هذا العنفبمرتكبيها على

ويحــيط المنتــدى علمــا بالدراســة الــتي أعــدها الــسيد بــارتولومي كلافــيرو عــن القــانون     - ١٣
  .(E/C.19/2011/4)الجنائي الدولي والدفاع القضائي عن حقوق الشعوب الأصلية 

لأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب          وقرر المنتدى الدائم إجـراء دراسـة عـن إعـلان ا             - ١٤
الأصــلية والدســاتير الوطنيــة بغيــة تقيــيم طبيعــة ومــدى إدراج حقــوق الــشعوب الأصــلية في         

  .الدساتير الوطنية مع الإشارة إلى الحقوق المعترف بها في الإعلان
ويقر المنتدى الدائم بتحذير الأمين العـام بـأن لغـة مـن لغـات الـشعوب الأصـلية تمـوت                     - ١٥

في إطـار الاسـتعراض     و. الوضـع المُلـح    ابوعين ويعرب عـن قلقـه البـالغ في مـا يتعلـق بهـذ              كل أس 
 إدوارد جــون للمتابعــة مــع منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة    عــيَّنالــذي يجريــه، 

 وغيرهمـا مــن وكــالات الأمــم المتحــدة وبرامجهــا  )اليونيــسيف(ومنظمـة الأمــم المتحــدة للطفولــة  
ــدول مــن   أجــل النظــر في التطــورات الــتي تــضمن البقــاء والإنعــاش المــستمرين للغــات     ومــن ال
  .الشعوب الأصلية

ويحــيط المنتــدى الــدائم علمــا بالدراســة الــتي أعــدتها الــسيدة إليــزا كــانكي عــن العمــل      - ١٦
ــشعوب الأصــلية   ــع    )E/C.19/2011/CRP.4(القــسري وال ــاون م ــدول الأعــضاء بالتع ، ويحــث ال

الحكومية الدولية علـى زيـادة جهودهـا الراميـة إلى           الإقليمية   والمنظمات   وكالات الأمم المتحدة  
لحمايـة الـضحايا، مـع إيـلاء         مكافحة العمل القسري والاتجـار بالبـشر وتـوفير الأدوات الكافيـة           

  .لشعوب الأصلية واسترداد حقوق الضحايالاهتمام خاص 
  

  نساء الشعوب الأصلية    
هيئــة الأمــم المتحــدة للمــساواة بــين الجنــسين في إطــار يــتم يوصــي المنتــدى الــدائم بــأن   - ١٧

على حالـة وحقـوق نـساء وفتيـات الـشعوب           التركيز  ) هيئة الأمم المتحدة للمرأة   (وتمكين المرأة   
ــتراتيجية الأولى       ــداد وتنفيــذ خطتــها الاس ، وخاصــة ٢٠١٣-٢٠١١ للفتــرةالأصــلية عنــد إع

 يتـولين   واتيلمـرأة وعـدد النـساء الل ـ      سياسية ل ال ـشاركة  الم ـيتعلق بجهودها الرامية إلى زيادة       ما في
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القيادة السياسية، وتعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة، ومكافحة العنف ضـد النـساء والفتيـات،              
  .والمشورة التي يقدمونها الخبراء في شؤون الشعوب الأصلية والاستفادة من دراية

في  يئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       ويقر المنتدى الـدائم بالـدور القيـادي الـذي تـضطلع بـه ه                - ١٨
النــساء تعزيــز المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة، بمــا في ذلــك تيــسيرها لمــشاركة ممثلــي           

والمنظمات النسائية في الاجتماعات الدولية ذات الصلة، ويوصي بأن تضع هيئة الأمم المتحـدة              
الأمــم طــار إعــلان للمــرأة سياســة بــشأن التعامــل مــع نــساء وفتيــات الــشعوب الأصــلية ضــمن إ

موعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة لمج حقــوق الــشعوب الأصــلية والمبــادئ التوجيهيــةالمتحــدة بــشأن 
مــا يتعلــق بقــضايا الــشعوب الأصــلية وتــضمن مــشاركة نــساء الــشعوب الأصــلية في جميــع      في

  .العمليات الاستشارية
لــس التنفيــذي لهيئــة ويوصــي المنتــدى الــدائم بــأن تحــال هــذه التوصــيات إلى أعــضاء المج  - ١٩
 إلى ٢٧ المتحــدة للمــرأة في دورتــه العاديــة الــسنوية الأولى المقــرر عقــدها في الفتــرة مــن    مالأمــ
  .٢٠١١يونيه /حزيران ٣٠
ــم المتحــدة           - ٢٠ ــسين وصــندوق الأم ــين الجن ــساواة ب ــدائم صــندوق الم ــدى ال ويوصــي المنت

 ضـد المـرأة، اللـذين تـديرهما هيئـة      الاستئماني لدعم الإجراءات الراميـة إلى القـضاء علـى العنـف     
للمــنح، أن يأخــذا في الحــسبان ضــرورة تعزيــز حقــوق   قــديمهما الأمــم المتحــدة للمــرأة، عنــد ت 

  .الإنسان لنساء وفتيات الشعوب الأصلية وتحسين حالتهن
ويوصي المنتدى الدائم الدول الأعضاء ومنظومة الأمـم المتحـدة والمنظمـات الإقليميـة،                - ٢١

بـشأن المـرأة والـسلام والأمـن،       ) ٢٠٠٠( ١٣٢٥لمبذولة لتنفيذ قرار مجلس الأمـن       في جهودها ا  
زاعات وبنـاء الـسلام بعـد       ـلا سيما لتعزيز مـشاركة المـرأة في منـع نـشوب النــزاعات وإدارة الن ـ               

زاع، بـأن تأخـذ في الاعتبـار تـأثير النــزاعات المـسلحة علـى نـساء الـشعوب الأصـلية؛                      ـانتهاء الن 
 الممثلــة الخاصــة للأمــين العــام المعنيــة بــالعنف الجنــسي في حــالات النـــزاع،   ويوصــي بــأن تــولي

  .نساء الشعوب الأصلية في حالات النـزاع المسلحلأوضاع اهتماماً خاصاً في إطار عملها 
ويوصي المنتدى الدائم بتمثيل نساء الـشعوب الأصـلية ووجهـات نظـرهن علـى النحـو               - ٢٢

عات ومؤتمرات الأمم المتحدة المقبلة، ومن بينـها الاجتمـاع      الواجب في مناقشات ونتائج اجتما    
معالجة التصحر وتدهور الأراضي والجفاف في سياق التنميـة المـستدامة           ”الرفيع المستوى بشأن    
ــر   ــى الفق ــضاء عل ــول“والق ــدورة ٢٠١١ســبتمبر / في أيل ــرأة   ٥٦، وال ــة بوضــع الم ــة المعني  للجن

 القــضاء علــى الفقــر والجــوع، وفي التنميــة، وفي تمكــين المــرأة الريفيــة ودورهــا في”وموضــوعها 
، ومؤتمر الأمـم    ٢٠١٢ مارس/ وآذار فبراير/في شباط المقرر عقدها    “مواجهة التحديات الراهنة  

  .٢٠١٢يونيه /في حزيرانالمقرر عقده ، ٢٠+دة للتنمية المستدامة ومؤتمر ريوالمتح
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وديــه، وميغــان ديفــيس، وهــيلين ويقــرر المنتــدى الــدائم تعــيين أعــضاء المنتــدى، إيفــا بي   - ٢٣
توكي، لإجراء دراسة عن مدى انتشار العنف ضد نساء وفتيـات الـشعوب             ين  كاليولاتي، وفالم 

  . من الإعلان٢٢ من المادة ٢الفقرة وفقا لأحكام الأصلية 
لأمم المتحـدة، لا سـيما هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة،              ويشجع المنتدى الدائم وكالات ا      - ٢٤

وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخـدرات والجريمـة، وبرنـامج              
، )مرصـد (الأمم المتحدة الإنمائي، واليونيسيف، على التعاون مع إحـدى آليـات المراقبـة العالميـة            

مــر، تتــولى قيادتهــا نــساء الــشعوب الأصــلية، وينــصب يــدها إذا اقتــضى الأطودعــم إنــشائها وتو
تركيزها على جمع وتنظيم ورصد المعلومات عن العنف ضد نساء وفتيـات الـشعوب الأصـلية،                
تسليطاً لقدر أكبر من الضوء على هذه القضية وتعزيزاً للجهود المبذولة في مجال الدعوة لاتخـاذ             

  .بشأنهاية إجراءات سياس
 مـن التقريـر عـن أعمـال         ١٢دائم تأكيـد التوصـية الـواردة في الفقـرة           ويكرر المنتدى ال ـ    - ٢٥

، ويطلــب إلى المنظمــة الدوليــة للــهجرة، ومفوضــية الأمــم المتحــدة   )E/2004/43 (دورتــه الثالثــة
لحقوق الإنسان، وهيئة الأمم المتحدة للمـرأة، واليونيـسيف، ومفوضـية الأمـم المتحـدة لـشؤون                 

المعني بالمخدرات والجريمة، ومنظمة العمـل الدوليـة، أن تقـدم           اللاجئين، ومكتب الأمم المتحدة     
بصفة دورية تقـارير إلى المنتـدى الـدائم عـن التقـدم الـذي أحرزتـه في التـصدي للمـشاكل الـتي                        
تواجهها المهاجرات من نساء وفتيـات الـشعوب الأصـلية، بمـا في ذلـك الاتجـاه المـثير للانزعـاج                     

  .والدولية وعبرهان داخل الحدود الوطنية بهتجار لابا
ويحــث المنتــدى الــدائم الــدول الأعــضاء علــى التــصديق علــى صــكوك الأمــم المتحــدة      - ٢٦

تجار بالبشر، لا سيما اتفاقية الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة             لاوالصكوك الإقليمية التي تكافح ا    
 لأطفـال تجـار بالأشـخاص، وبخاصـة النـساء وا        لاالمنظمة عبر الوطنيـة، وبروتوكـول منـع وقمـع ا          

جمــع المعلومــات عــن مــن أجــل ، وعلــى إنــشاء آليــات شــفافة للرصــد الــذاتي  الملحــق بالاتفاقيــة
  .تجار بالبشر والظواهر المتعلقة به، بما في ذلك حالة نساء وأطفال الشعوب الأصليةلاا

  
  مناقشة بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية    

ب الأصــلية مكتــب رئــيس الــدورة الخامــسة دعــا المنتــدى الــدائم المعــني بقــضايا الــشعو  - ٢٧
والـــستين للجمعيـــة العامـــة إلى المـــشاركة في حـــوار أولي للاســـتماع إلى آراء ممثلـــي الـــشعوب  

، بمــشاركة الــدول الأعــضاء   ٢٠١٤الأصــلية بــشأن المــؤتمر العــالمي للــشعوب الأصــلية لعــام       
  .المشاركين الذين حضروا دورته العاشرة وكذا
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ية العامة أن المنتدى الـدائم لديـه دور محـوري، وأنـه مؤهـل علـى                 وأكدت رئاسة الجمع    - ٢٨
. بــشأن نتائجــه في مرحلــة لاحقــة نحــو فريــد لتقــديم مــدخلات بــشأن طرائــق تــسيير المــؤتمر، و   

هذا الـصدد، يرحـب المنتـدى الـدائم بفرصـة الاضـطلاع بهـذا الـدور المحـوري وبالمـسؤولية                      وفي
  .مؤتمر العالمي المقبلالكاملة عن القيام بالأعمال التحضيرية لل

ويحيط المنتـدى الـدائم علمـاً بـالتزام رئاسـة الجمعيـة العامـة بـأن تحيـل إلى جميـع الـدول                         - ٢٩
  .العاشرةالأعضاء التوصيات والتعليقات التي يسفر عنها الحوار المقام خلال الدورة 

ل الـدورة    خـلا  ٢٠١١ويحث المنتدى الدائم على اعتماد طرائق المـؤتمر قبـل نهايـة عـام                 - ٣٠
الــسادسة والــستين للجمعيــة العامــة، ويؤيــد النــداء القــوي الموجــه مــن ممثلــي الــشعوب الأصــلية 

بهيكلـة العمليـات التحـضيرية الإقليميـة للمـؤتمر      فيما يتعلق ضرورة اتخاذ إجراءات عاجلة    بشأن  
  .العالمي والشروع فيها

ــشأن حق ــ       - ٣١ ــم المتحــدة ب ــدائم أن إعــلان الأم ــدى ال ــشعوب الأصــلية  ويؤكــد المنت وق ال
مــاعي، ولــه تبعــاً لــذلك أهميــة كــبرى بالنــسبة للمــؤتمر العــالمي  لعملنــا الجالمرشــد الأساســي  هــو

وفي هذا الصدد، يشير المنتدى الدائم إلى أن الجمعية العامة أعلنت رسمياً التزاماتهـا وفقـاً                . المقبل
يعـزز علاقـات التوافـق      ”ا  لميثاق الأمم المتحدة بالنهوض بحقـوق الإنـسان للـشعوب الأصـلية بم ـ            

ــرام        ــة واحت ــادئ العــدل والديمقراطي ــشعوب الأصــلية، اســتناداً إلى مب ــة وال ــاون بــين الدول والتع
  .“حقوق الإنسان وعدم التمييز وحسن النية

، علـى المعــايير  “روح الـشراكة والاحتــرام المتبـادل  ”شدد المنتـدى، مــن منطلـق   ي ـكمـا    - ٣٢
 على أن للشعوب الأصـلية حـق   ان تنصّلتينل من الإعلان، ا  ١٩  و ١٨الواردة في المادتين    الهامة  

المشاركة في اتخاذ القرارات المتعلقة بالمسائل التي تمس حقوقهـا مـن خـلال ممـثلين تختـارهم هـي                  
سن نيـة مـع الـشعوب        وعلـى الـدول أن تتـشاور وتتعـاون بح ـُ          ؛بنفسها ووفقاً لإجراءاتها الخاصـة    

ــة مــن خــلال المؤســسات   ــسبقة     الأصــلية المعني ــها الحــرة والم ــى موافقت ــها للحــصول عل ــتي تمثل  ال
ذه المــشاركة لهــو. والمــستنيرة قبــل اتخــاذ وتنفيــذ أي تــدابير تــشريعية أو إداريــة يمكــن أن تمــسها  

المجتمـع الـدولي   إن أراد المباشرة للشعوب الأصلية في جميع مراحل المـؤتمر العـالمي أهميـة أساسـية        
عل في تحـسين حالـة الـشعوب الأصـلية وأوضـاعها في جميـع               إلى نتيجة بناءة تسهم بالف    أن يصل   
  .أنحاء العالم

ويرى المنتدى الدائم أن أنسب فترة لإقامـة حـوار واسـع النطـاق بـين الـدول الأعـضاء                - ٣٣
فـإن   الـسنوية القادمـة أو بعـدها أو قبلـها، ولـذلك              هوالشعوب الأصلية، سـتكون خـلال دورات ـ      

في إطــار شــراكة متكافئــة بــين العــالمي ينبغــي أن تــتم تمر لمــؤلالتحــضيرية جميــع مراحــل العمليــة 
  .الشعوب الأصليةوالدول الأعضاء 
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ويرحب المنتدى الدائم بمبـادرة حكومـة المكـسيك وصـندوق تنميـة الـشعوب الأصـلية                   - ٣٤
مريكـا اللاتينيـة    لأفي أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي لاستـضافة الاجتمـاع التحـضيري              

  .٢٠١٢ر الكاريبي بشأن المؤتمر العالمي في عام ومنطقة البح
إلى الـشعوب الأصـلية   ههـا برلمـان الـشعب الـصامي     ويرحب المنتـدى بالـدعوة الـتي وجّ      - ٣٥

 ٢٠١٣في عــام في ألتــا، بــالنرويج، مــن المقــرر عقــده  ٢٠١٣اجتمــاع تحــضيري عــام لحــضور 
  .ر العالميبغرض توحيد استراتيجيات الشعوب الأصلية ومساهماتها في المؤتم

ويرحــب المنتــدى الــدائم أيــضاً بالتوصــيات الــتي قدمتــها مجموعــة واســعة مــن تجمعــات    - ٣٦
ــة للاضــطلاع بالأعمــال        ــة عالمي ــة توجيهي ــشاء لجن ــق بإن ــا يتعل ــشعوب الأصــلية وممثليهــا في م ال
التحضيرية تضم ممثلين عن المناطق الاجتماعية الثقافية السبع، والنـساء والـشباب مـن الـشعوب                

ــة الخــبراء بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية، والمقــرر الخــاص،    بمــشاركة صــلية وكــذلك الأ آلي
  .والمنتدى الدائم نفسه

وينـوِّه المنتـدى الـدائم بالنـداء القـوي الـذي وجهـه ممثلـو الـشعوب الأصـلية إلى الــدول             - ٣٧
في الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة، ولا سـيما صـندوق التبرعـات لـصالح الـسكان الأصـليين                  

قــوق الإنــسان، وغيرهــا مــن الجهــات لــضمان تمويــل مــشاركة الأمــم المتحــدة لحإطــار مفوضــية 
  .، ويؤيد هذا النداء٢٠١٤الشعوب الأصلية في الأعمال التحضيرية والمؤتمر عام 

طلــع الخامــسة والــستين أن تُالجمعيــة العامــة في دورتهــا ويهيــب المنتــدى الــدائم برئاســة   - ٣٨
على النتائج الرئيسية للحوار الذي جرى بشأن المؤتمر العـالمي مـع أعـضاء              أعضاء الأمم المتحدة    
  . العاشرةتهالمنتدى في إطار دور

الخامـسة والـستين   الجمعيـة العامـة في دورتهـا    ن رئاسـة  ويوصي المنتـدى الـدائم بـأن تعـيّ          - ٣٩
ــسِّ ــشعوب الأصــلية في إطــا     ارمي ــدول الأعــضاء وممثلــي ال ر  لإجــراء مــشاورات مفتوحــة مــع ال

 وكذلك مع آلية الخبراء بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية والمقـرر الخـاص بغيـة تحديـد               ،المنتدى
  .طرائق عقد الاجتماع، بما في ذلك مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمر

الـسادسة والـستين    الجمعيـة العامـة في دورتيهـا        نتدى الدائم بأن تعقد رئاسة      المويوصي    - ٤٠
اور لمدة يوم واحد مع الدول الأعضاء وممثلـي الـشعوب الأصـلية            والسابعة والستين جلسات تح   

  .الحادية عشرة والثانية عشرة للمنتدىتين في إطار الدور
ويدعو المنتدى الدائم جميع الشعوب الأصلية علـى نطـاق العـالم إلى بـدء الاجتماعـات                   - ٤١

صل إلى هـذه الاجتماعـات      التحضيرية الوطنية والإقليمية بشأن المؤتمر العالمي وإلى عرض ما تتو         
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ل الحاديـة عـشرة بحيـث تــشكّ   علـى المنتـدى في دورتــه   مـن نتـائج واسـتنتاجات في شــكل تقريـر     
  .مة في المناقشات المقبلة التي سيجريها المنتدى بهذا الشأنمساهمة قيّ

  
  مناقشة بشأن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة    

م المتحـدة للتنميـة المـستدامة باعتبـاره الفرصـة الأولى            يرحب المنتدى الـدائم بمـؤتمر الأم ـ        - ٤٢
أمــام المجتمــع العــالمي للتأكيــد مجــددا علــى دور جميــع القطاعــات الرئيــسية للإنــسانية، بمــا فيهــا     
الشعوب الأصلية، ولتعزيز أدوارها في تحقيق التنميـة المـستدامة، لا سـيما في عـالم يتهـدده تغـير                    

، باعتبارها صـاحبة حقـوق ومـديرة للنظـام الإيكولـوجي،      وقد قدمت الشعوب الأصلية . المناخ
إســهامات جليلــة لتحقيــق حوكمــة ســليمة للبيئــة علــى جميــع المــستويات، المحلــي ودون الــوطني 

ــنظم المعرفيــة والابتكــارات   . والــوطني والإقليمــي والعــالمي  ويكمــن التحــدي في تعمــيم هــذه ال
، ليـستفيد منـها   “عرفة العلميـة التقليديـة   الم” ٢١والممارسات التي يسميها جدول أعمال القرن       

فيـتعين عنـد وضـع    . جميع أفراد المجتمع الإنساني، بموافقة الشعوب الأصلية وبروح من الـشراكة     
، وإعداد مراحله التحضيرية وآليـات وعمليـات متابعتـه، احتـرام حقـوق              ٢٠+طرائق مؤتمر ريو  

الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق  الــشعوب الأصــلية، بمــا في ذلــك الحقــوق الــتي أقــرت في إعــلان   
  . الشعوب الأصلية

، وإعـلان كيمـبرلي، وخطـة       )١٩٩٢( أوكـا    -ويشير المنتدى الدائم إلى إعلان كاري         - ٤٣
باعتبارهــا بيانــات سياســاتية مهمــة ) ٢٠٠٢(الــشعوب الأصــلية بــشأن تنفيــذ التنميــة المــستدامة 

ــستدامة ينبغــي أن تؤخــذ في ا     ــة الم ــشأن التنمي ــشعوب الأصــلية ب ــة  لل ــة الختامي ــار في الوثيق لاعتب
  .٢٠+ريو لمؤتمر
ــشعوب الأصــلية في         - ٤٤ ــشاركة ال ــة م ــدول الأعــضاء إلى كفال ــة ال ــدى الدائم ــدعو المنت وي
 على أسـاس المـساواة والمـشاركة المباشـرة والمفيـدة الموضـوعية، وذلـك بإشـراك                  ٢٠+ريو مؤتمر

 وفي اجتماعــات التنفيــذ ٢٠+وممــثلين عــن الــشعوب الأصــلية في الوفــود الرسميــة إلى مــؤتمر ري ــ 
  : الإقليمية التحضيرية، بما في ذلك الاجتماعات المزمع عقدها في المناطق التالية

اللجنـة الاقتـصادية لأمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة          ) منطقة أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكـاريبي      (
  ؛ ، سانتياغو٢٠١١سبتمبر / أيلول٩-٧البحر الكاريبي، 

/  تـــــشرين الأول١٤-١٠كاؤها، اللجنـــــة الاقتـــــصادية لأفريقيـــــا وشـــــر) امنطقـــــة أفريقيـــــ(
  ، أديس أبابا؛٢٠١١ أكتوبر

ــة( ــة العربيـ ــة لغـــربي ) المنطقـ ــة الاقتـــصادية والاجتماعيـ ــيا، اللجنـ /  تـــشرين الأول٢٠-١٨ آسـ
  ، القاهرة؛٢٠١١ أكتوبر
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ــادئ ( ــيط الهـ ــيا والمحـ ــة آسـ ــيط  ) منطقـ ــيا والمحـ ــة لآسـ ــصادية والاجتماعيـ ــة الاقتـ ــادئ، اللجنـ    الهـ
  ، سول؛٢٠١١أكتوبر /تشرين الأول ٢٠-١٩

  ، جنيف؛٢٠١١ديسمبر / كانون الأول٢ و ١اللجنة الاقتصادية لأوروبا، يومي ) المنطقة الأوروبية(
ويرحــب المنتــدى الــدائم بمبــادرة منظمــات الــشعوب الأصــلية لعقــد اجتمــاع تحــضيري   - ٤٥

، ويـدعو   ٢٠١١أغسطس  / آب ١٣ إلى   ١١  في ماناوس، البرازيل في الفترة من      ٢٠+لمؤتمر ريو 
ــة المـــستدامة في إدارة الـــشؤون الاقتـــصادية     ــيما شـــعبة التنميـ وكـــالات الأمـــم المتحـــدة، لا سـ
والاجتماعية، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والمنظمـات غـير الحكوميـة، والجهـات المانحـة لـدعم                 

ــش ــس   مـ ــا نـ ــن فيهـ ــلية، بمـ ــشعوب الأصـ ــلية وقياد اركة الـ ــشعوب الأصـ ــشبابية، في  اء الـ ــا الـ اتهـ
  . العملية تلك
ويوصي المنتدى الدائم بأن تتولى إدارة شؤون الإعلام في الأمم المتحـدة تـأمين وتمويـل                  - ٤٦

مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمر السنوي الرابـع والـستين للمنظمـات غـير الحكوميـة الـذي                  
 حـول   ٢٠١١سـبتمبر   / أيلـول  ٥  إلى ٣تنظمه هذه الإدارة، والمزمع عقده في بون في الفترة من           

باعتبــاره حــدثا تحــضيريا مهمــا    “  المــستدامة، والمواطنــون المــستجيبون  المجتمعــات”موضــوع 
  .٢٠+ريو لمؤتمر
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	17 - يوصي المنتدى الدائم بأن يتم في إطار هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) التركيز على حالة وحقوق نساء وفتيات الشعوب الأصلية عند إعداد وتنفيذ خطتها الاستراتيجية الأولى للفترة 2011-2013، وخاصة في ما يتعلق بجهودها الرامية إلى زيادة المشاركة السياسية للمرأة وعدد النساء اللواتي يتولين القيادة السياسية، وتعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة، ومكافحة العنف ضد النساء والفتيات، والاستفادة من دراية الخبراء في شؤون الشعوب الأصلية والمشورة التي يقدمونها.
	18 - ويقر المنتدى الدائم بالدور القيادي الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، بما في ذلك تيسيرها لمشاركة ممثلي النساء والمنظمات النسائية في الاجتماعات الدولية ذات الصلة، ويوصي بأن تضع هيئة الأمم المتحدة للمرأة سياسة بشأن التعامل مع نساء وفتيات الشعوب الأصلية ضمن إطار إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية والمبادئ التوجيهية لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية في ما يتعلق بقضايا الشعوب الأصلية وتضمن مشاركة نساء الشعوب الأصلية في جميع العمليات الاستشارية.
	19 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تحال هذه التوصيات إلى أعضاء المجلس التنفيذي لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في دورته العادية السنوية الأولى المقرر عقدها في الفترة من 27 إلى 30 حزيران/يونيه 2011.
	20 - ويوصي المنتدى الدائم صندوق المساواة بين الجنسين وصندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة، اللذين تديرهما هيئة الأمم المتحدة للمرأة، عند تقديمهما للمنح، أن يأخذا في الحسبان ضرورة تعزيز حقوق الإنسان لنساء وفتيات الشعوب الأصلية وتحسين حالتهن.
	21 - ويوصي المنتدى الدائم الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية، في جهودها المبذولة لتنفيذ قرار مجلس الأمن 1325 (2000) بشأن المرأة والسلام والأمن، لا سيما لتعزيز مشاركة المرأة في منع نشوب النـزاعات وإدارة النـزاعات وبناء السلام بعد انتهاء النـزاع، بأن تأخذ في الاعتبار تأثير النـزاعات المسلحة على نساء الشعوب الأصلية؛ ويوصي بأن تولي الممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النـزاع، اهتماماً خاصاً في إطار عملها لأوضاع نساء الشعوب الأصلية في حالات النـزاع المسلح.
	22 - ويوصي المنتدى الدائم بتمثيل نساء الشعوب الأصلية ووجهات نظرهن على النحو الواجب في مناقشات ونتائج اجتماعات ومؤتمرات الأمم المتحدة المقبلة، ومن بينها الاجتماع الرفيع المستوى بشأن ”معالجة التصحر وتدهور الأراضي والجفاف في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر“ في أيلول/سبتمبر 2011، والدورة 56 للجنة المعنية بوضع المرأة وموضوعها ”تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع، وفي التنمية، وفي مواجهة التحديات الراهنة“ المقرر عقدها في شباط/فبراير وآذار/مارس 2012، ومؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة ومؤتمر ريو+20، المقرر عقده في حزيران/يونيه 2012.
	23 - ويقرر المنتدى الدائم تعيين أعضاء المنتدى، إيفا بيوديه، وميغان ديفيس، وهيلين كاليولاتي، وفالمين توكي، لإجراء دراسة عن مدى انتشار العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية وفقا لأحكام الفقرة 2 من المادة 22 من الإعلان.
	24 - ويشجع المنتدى الدائم وكالات الأمم المتحدة، لا سيما هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، واليونيسيف، على التعاون مع إحدى آليات المراقبة العالمية (مرصد)، ودعم إنشائها وتوطيدها إذا اقتضى الأمر، تتولى قيادتها نساء الشعوب الأصلية، وينصب تركيزها على جمع وتنظيم ورصد المعلومات عن العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية، تسليطاً لقدر أكبر من الضوء على هذه القضية وتعزيزاً للجهود المبذولة في مجال الدعوة لاتخاذ إجراءات سياسية بشأنها.
	25 - ويكرر المنتدى الدائم تأكيد التوصية الواردة في الفقرة 12 من التقرير عن أعمال دورته الثالثة (E/2004/43)، ويطلب إلى المنظمة الدولية للهجرة، ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، واليونيسيف، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، ومنظمة العمل الدولية، أن تقدم بصفة دورية تقارير إلى المنتدى الدائم عن التقدم الذي أحرزته في التصدي للمشاكل التي تواجهها المهاجرات من نساء وفتيات الشعوب الأصلية، بما في ذلك الاتجاه المثير للانزعاج بالاتجار بهن داخل الحدود الوطنية والدولية وعبرها.
	26 - ويحث المنتدى الدائم الدول الأعضاء على التصديق على صكوك الأمم المتحدة والصكوك الإقليمية التي تكافح الاتجار بالبشر، لا سيما اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وبروتوكول منع وقمع الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال الملحق بالاتفاقية، وعلى إنشاء آليات شفافة للرصد الذاتي من أجل جمع المعلومات عن الاتجار بالبشر والظواهر المتعلقة به، بما في ذلك حالة نساء وأطفال الشعوب الأصلية.
	مناقشة بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية

	27 - دعا المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية مكتب رئيس الدورة الخامسة والستين للجمعية العامة إلى المشاركة في حوار أولي للاستماع إلى آراء ممثلي الشعوب الأصلية بشأن المؤتمر العالمي للشعوب الأصلية لعام 2014، بمشاركة الدول الأعضاء وكذا المشاركين الذين حضروا دورته العاشرة.
	28 - وأكدت رئاسة الجمعية العامة أن المنتدى الدائم لديه دور محوري، وأنه مؤهل على نحو فريد لتقديم مدخلات بشأن طرائق تسيير المؤتمر، وبشأن نتائجه في مرحلة لاحقة. وفي هذا الصدد، يرحب المنتدى الدائم بفرصة الاضطلاع بهذا الدور المحوري وبالمسؤولية الكاملة عن القيام بالأعمال التحضيرية للمؤتمر العالمي المقبل.
	29 - ويحيط المنتدى الدائم علماً بالتزام رئاسة الجمعية العامة بأن تحيل إلى جميع الدول الأعضاء التوصيات والتعليقات التي يسفر عنها الحوار المقام خلال الدورة العاشرة.
	30 - ويحث المنتدى الدائم على اعتماد طرائق المؤتمر قبل نهاية عام 2011 خلال الدورة السادسة والستين للجمعية العامة، ويؤيد النداء القوي الموجه من ممثلي الشعوب الأصلية بشأن ضرورة اتخاذ إجراءات عاجلة فيما يتعلق بهيكلة العمليات التحضيرية الإقليمية للمؤتمر العالمي والشروع فيها.
	31 - ويؤكد المنتدى الدائم أن إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية هو المرشد الأساسي لعملنا الجماعي، وله تبعاً لذلك أهمية كبرى بالنسبة للمؤتمر العالمي المقبل. وفي هذا الصدد، يشير المنتدى الدائم إلى أن الجمعية العامة أعلنت رسمياً التزاماتها وفقاً لميثاق الأمم المتحدة بالنهوض بحقوق الإنسان للشعوب الأصلية بما ”يعزز علاقات التوافق والتعاون بين الدولة والشعوب الأصلية، استناداً إلى مبادئ العدل والديمقراطية واحترام حقوق الإنسان وعدم التمييز وحسن النية“.
	32 - كما يشدد المنتدى، من منطلق ”روح الشراكة والاحترام المتبادل“، على المعايير الهامة الواردة في المادتين 18 و 19 من الإعلان، اللتين تنصّان على أن للشعوب الأصلية حق المشاركة في اتخاذ القرارات المتعلقة بالمسائل التي تمس حقوقها من خلال ممثلين تختارهم هي بنفسها ووفقاً لإجراءاتها الخاصة؛ وعلى الدول أن تتشاور وتتعاون بحُسن نية مع الشعوب الأصلية المعنية من خلال المؤسسات التي تمثلها للحصول على موافقتها الحرة والمسبقة والمستنيرة قبل اتخاذ وتنفيذ أي تدابير تشريعية أو إدارية يمكن أن تمسها. ولهذه المشاركة المباشرة للشعوب الأصلية في جميع مراحل المؤتمر العالمي أهمية أساسية إن أراد المجتمع الدولي أن يصل إلى نتيجة بناءة تسهم بالفعل في تحسين حالة الشعوب الأصلية وأوضاعها في جميع أنحاء العالم.
	33 - ويرى المنتدى الدائم أن أنسب فترة لإقامة حوار واسع النطاق بين الدول الأعضاء والشعوب الأصلية، ستكون خلال دوراته السنوية القادمة أو بعدها أو قبلها، ولذلك فإن جميع مراحل العملية التحضيرية للمؤتمر العالمي ينبغي أن تتم في إطار شراكة متكافئة بين الدول الأعضاء والشعوب الأصلية.
	34 - ويرحب المنتدى الدائم بمبادرة حكومة المكسيك وصندوق تنمية الشعوب الأصلية في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي لاستضافة الاجتماع التحضيري لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي بشأن المؤتمر العالمي في عام 2012.
	35 - ويرحب المنتدى بالدعوة التي وجّهها برلمان الشعب الصامي إلى الشعوب الأصلية لحضور اجتماع تحضيري عام 2013 من المقرر عقده في ألتا، بالنرويج، في عام 2013 بغرض توحيد استراتيجيات الشعوب الأصلية ومساهماتها في المؤتمر العالمي.
	36 - ويرحب المنتدى الدائم أيضاً بالتوصيات التي قدمتها مجموعة واسعة من تجمعات الشعوب الأصلية وممثليها في ما يتعلق بإنشاء لجنة توجيهية عالمية للاضطلاع بالأعمال التحضيرية تضم ممثلين عن المناطق الاجتماعية الثقافية السبع، والنساء والشباب من الشعوب الأصلية وكذلك بمشاركة آلية الخبراء بشأن حقوق الشعوب الأصلية، والمقرر الخاص، والمنتدى الدائم نفسه.
	37 - وينوِّه المنتدى الدائم بالنداء القوي الذي وجهه ممثلو الشعوب الأصلية إلى الدول الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة، ولا سيما صندوق التبرعات لصالح السكان الأصليين في إطار مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، وغيرها من الجهات لضمان تمويل مشاركة الشعوب الأصلية في الأعمال التحضيرية والمؤتمر عام 2014، ويؤيد هذا النداء.
	38 - ويهيب المنتدى الدائم برئاسة الجمعية العامة في دورتها الخامسة والستين أن تُطلع أعضاء الأمم المتحدة على النتائج الرئيسية للحوار الذي جرى بشأن المؤتمر العالمي مع أعضاء المنتدى في إطار دورته العاشرة.
	39 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تعيّن رئاسة الجمعية العامة في دورتها الخامسة والستين ميسِّرا لإجراء مشاورات مفتوحة مع الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية في إطار المنتدى، وكذلك مع آلية الخبراء بشأن حقوق الشعوب الأصلية والمقرر الخاص بغية تحديد طرائق عقد الاجتماع، بما في ذلك مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمر.
	40 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تعقد رئاسة الجمعية العامة في دورتيها السادسة والستين والسابعة والستين جلسات تحاور لمدة يوم واحد مع الدول الأعضاء وممثلي الشعوب الأصلية في إطار الدورتين الحادية عشرة والثانية عشرة للمنتدى.
	41 - ويدعو المنتدى الدائم جميع الشعوب الأصلية على نطاق العالم إلى بدء الاجتماعات التحضيرية الوطنية والإقليمية بشأن المؤتمر العالمي وإلى عرض ما تتوصل إلى هذه الاجتماعات من نتائج واستنتاجات في شكل تقرير على المنتدى في دورته الحادية عشرة بحيث تشكّل مساهمة قيّمة في المناقشات المقبلة التي سيجريها المنتدى بهذا الشأن.
	مناقشة بشأن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة

	42 - يرحب المنتدى الدائم بمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة باعتباره الفرصة الأولى أمام المجتمع العالمي للتأكيد مجددا على دور جميع القطاعات الرئيسية للإنسانية، بما فيها الشعوب الأصلية، ولتعزيز أدوارها في تحقيق التنمية المستدامة، لا سيما في عالم يتهدده تغير المناخ. وقد قدمت الشعوب الأصلية، باعتبارها صاحبة حقوق ومديرة للنظام الإيكولوجي، إسهامات جليلة لتحقيق حوكمة سليمة للبيئة على جميع المستويات، المحلي ودون الوطني والوطني والإقليمي والعالمي. ويكمن التحدي في تعميم هذه النظم المعرفية والابتكارات والممارسات التي يسميها جدول أعمال القرن 21 ”المعرفة العلمية التقليدية“، ليستفيد منها جميع أفراد المجتمع الإنساني، بموافقة الشعوب الأصلية وبروح من الشراكة. فيتعين عند وضع طرائق مؤتمر ريو+20، وإعداد مراحله التحضيرية وآليات وعمليات متابعته، احترام حقوق الشعوب الأصلية، بما في ذلك الحقوق التي أقرت في إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية. 
	43 - ويشير المنتدى الدائم إلى إعلان كاري - أوكا (1992)، وإعلان كيمبرلي، وخطة الشعوب الأصلية بشأن تنفيذ التنمية المستدامة (2002) باعتبارها بيانات سياساتية مهمة للشعوب الأصلية بشأن التنمية المستدامة ينبغي أن تؤخذ في الاعتبار في الوثيقة الختامية لمؤتمر ريو+20.
	44 - ويدعو المنتدى الدائمة الدول الأعضاء إلى كفالة مشاركة الشعوب الأصلية في مؤتمر ريو+20 على أساس المساواة والمشاركة المباشرة والمفيدة الموضوعية، وذلك بإشراك ممثلين عن الشعوب الأصلية في الوفود الرسمية إلى مؤتمر ريو+20 وفي اجتماعات التنفيذ الإقليمية التحضيرية، بما في ذلك الاجتماعات المزمع عقدها في المناطق التالية: 
	(منطقة أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي) اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، 7-9 أيلول/سبتمبر 2011، سانتياغو؛ 
	(منطقة أفريقيا) اللجنة الاقتصادية لأفريقيا وشركاؤها، 10-14 تشرين الأول/ أكتوبر 2011، أديس أبابا؛
	(المنطقة العربية) اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا، 18-20 تشرين الأول/ أكتوبر 2011، القاهرة؛
	(منطقة آسيا والمحيط الهادئ) اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لآسيا والمحيط الهادئ، 19-20 تشرين الأول/أكتوبر 2011، سول؛
	(المنطقة الأوروبية) اللجنة الاقتصادية لأوروبا، يومي 1 و 2 كانون الأول/ديسمبر 2011، جنيف؛
	45 - ويرحب المنتدى الدائم بمبادرة منظمات الشعوب الأصلية لعقد اجتماع تحضيري لمؤتمر ريو+20 في ماناوس، البرازيل في الفترة من 11 إلى 13 آب/أغسطس 2011، ويدعو وكالات الأمم المتحدة، لا سيما شعبة التنمية المستدامة في إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والمنظمات غير الحكومية، والجهات المانحة لدعم مشاركة الشعوب الأصلية، بمن فيها نساء الشعوب الأصلية وقياداتها الشبابية، في تلك العملية. 
	46 - ويوصي المنتدى الدائم بأن تتولى إدارة شؤون الإعلام في الأمم المتحدة تأمين وتمويل مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمر السنوي الرابع والستين للمنظمات غير الحكومية الذي تنظمه هذه الإدارة، والمزمع عقده في بون في الفترة من 3 إلى 5 أيلول/سبتمبر 2011 حول موضوع ”المجتمعات المستدامة، والمواطنون المستجيبون“ باعتباره حدثا تحضيريا مهما لمؤتمر ريو+20.

